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Hyrje

Qéllimi i kétij dokumenti éshté gé t'u sigurojé geverive njé udhézues pér t'u marré me krizén sanitare
té paparé dhe né maseé té gjeré, né ményré gé té respektojné vlerat themelore t& demokracisé,
sundimit té ligjit dhe té drejtave té njeriut.

Tashmé éshté e ditur gé geverité po pérballen me sfida t& médha né pérpjekjen pér té mbrojtur
popullsité e tyre nga kércénimi i COVID-19. Kuptohet gjithashtu gé funksionimi i rregullt i shogérisé nuk
mund té& mbahet, vegcanérisht né dritén e masés mbrojtése kryesore gé kérkohet pér ta luftuar virusin,
gjegjésisht izolimin. Eshté megjithat e pranueshme gé masat e ndérmarra né ményré té
pashmangshme do té shkelin té drejtat dhe lirité té cilat jané pjesé pérbérése dhe e domosdoshme e
shogérive demokratike té geverisura nga sundimi i ligjit.

Sfida kryesore sociale, politike dhe juridike me té cilén pérballen shtetet tona anétare do té jeté aftésia
e tyre pér t'iu pérgjigjur késaj krize né ményré efektive, ndérsa sigurimi gé masat gé ata marrin nuk
démtojné interesin toné té miréfillté afatgjaté pér t'i mbrojtur vlerat themelore té Evropés pér
demokracing, sundimin e ligjit dhe té drejtat e njeriut. Eshté pikérisht kétu gé Késhilli i Evropés duhet
té kryejé mandatin e tij thelbé&sor, pérmes organeve té tij statutore dhe té gjithé organeve dhe
mekanizmave té tij kompetent, té ofroj forumin pér t'u siguruar kolektivisht qé kéto masa té mbeten
proporcionale me kércénimin gé paraget pérhapja e virusit dhe té jené té kufizuara né kohé. Virusi
po shkatérron shumé jeté dhe shumécka tjetér gé éshté shumé e dashur pér ne. Ne nuk duhet ta
lejojmé qgé t'i shkatérrojé vlerat tona themelore dhe shoqérité e lira.

1. Derogimi né kohén e emergjencés (neni 15 Konventa Evropiane pér té Drejtat e Njeriut)

Shkalla e masave té marra né pérgjigje té kércénimit aktual COVID-19 dhe ményra e zbatimit té tyre
ndryshojné né ményré té konsiderueshme nga njé shtet né tjetrin né pika té ndryshme kohore.
Ndérsa disa masa kufizuese té miratuara nga shtetet anétare mund té justifikohen né bazé té
dispozitave té zakonshme té Konventés Evropiane pér té Drejtat e Njeriut (Konventa) né lidhje me
mbrojtjen e shéndetit (shih nenin 5 paragrafi 1e, paragrafi 2 i neneve 8 deri 11 té€ Konventés dhe neni
2 paragrafi 3 i Protokollit Nr. 4 té Konventés), masat me natyré té jashtézakonshme mund té kérkojné
derogime nga detyrimet e shteteve sipas Konventés. Eshté pérgjegjési e secilit shtet té vlerésojé
nése masat qé ai miraton lejojné njé derogim té tillé, né varési té natyrés dhe shtrirjes sé kufizimeve
té zbatuara pér té drejtat dhe lirité e mbrojtura nga Konventa. Mundésia gé shtetet ta béjné kété
éshté njé karakteristiké e réndésishme e sistemit, duke lejuar zbatimin e vazhdueshém té Konventés
dhe té makinerisé sé saj mbikéqyrése edhe né kohérat meé kritike.!

Cdo derogim do té vlerésohet nga Gjykata Evropiane e té Drejtave té Njeriut (Gjykata) né rastet gé
do té paragiten para saj?. Gjykata u ka lejuar shteteve njé margjiné t&€ madhe vlerésimi né kété fushé:
"Ai bie né radhé té paré pér secilin shtet kontraktues, me pérgjegjésiné e tij pér jetén e kombit [té
tijl’, pér té pércaktuar nése kjo jeté kércénohet nga njé ‘emergjencé publike’ dhe nése po, deri ku
éshté e nevojshme té shkohet né pérpjekje pér ta kapércyer emergjencén. Pér shkak té kontaktit té
tyre té drejtpérdrejté dhe té vazhdueshém me nevojat e ngutshme té momentit, autoritetet kombétare
jané né parim né njé pozité mé té miré se gjykatési ndérkombétar pér té vendosur si pér praniné e
njé emergjence té tillé, ashtu edhe pér natyrén dhe fushéveprimin e derogimeve té nevojshme pér
té shmang até. Né kété céshtje, neni 15 § 1 (...) u jep kétyre autoriteteve njé margjiné té gjeré
vlerésimi.”

Njé derogim gjithashtu u nénshtrohet kérkesave zyrtare: Sekretari i Pérgjithshém i Késhillit té
Evropés, duke gené depozituesi i Konventés, duhet té jeté plotésisht i informuar pér masat e marra,
pér arsyet, pra, dhe pér momentin kur ké&to masa kané pushuar sé vepruari
(https:/lwww.coe.int/en/web/conventions/full-list/-/conventions/webContent/62111354).

Disa té drejta té konventés nuk lejojné asnjé derogim: e drejta e jetés, pérveg né kontekstin e akteve
té ligjshme té luftés (neni 2), ndalimi i torturés dhe trajtimi ose dénimi ¢njerézor ose degradues (neni
3), ndalimi i skllavérisé dhe servilizimit (neni 481) dhe rregulli i "pa ndéshkimit pa ligj" (neni 7).

1 pérgjigjja e KM-sé né rekomandimin e APKE-sé 2125 (2018).
2 shih Udhézimin pér nenin 15 t& Konventés (31 dhjetor 2019) té botuar nga Regjistri i Gjykatés.
3 Irlandé k. MB Aktgjykim i datés 18.01.1978, Seria A Nr. 25, parag. 207.
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Nuk mund té keté asnjé derogim nga hegja e dénimit me vdekje ose e drejta pér t& mos u gjykuar
ose ndéshkuar dy heré (Protokollet Nr. 6 dhe 13 si dhe neni 4 i Protokollit Nr. 7).

Njé derogim sipas nenit 15 nuk varet nga miratimi zyrtar i gjendjes sé jashtézakonshme ose té ndonjé
regjimi té ngjashém né nivelin kombétar. Né té njéjtén kohé, ¢do derogim duhet ta keté njé bazé té
garté né ligjin vendor pér té mbrojtur kundér arbitraritetit dhe duhet té jeté rreptésisht i nevojshém
pér té luftuar ndaj emergjencés publike. Shtetet duhet ta kené parasysh se ¢do masé e ndérmarré
duhet té pérpiget té mbrojé rendin demokratik nga kércénimet ndaj tij, dhe cdo pérpjekje duhet té
béhet pér t& mbrojtur vierat e njé shogérie demokratike, si¢ éshté pluralizmi, toleranca dhe mendja
e hapur®. Pérderisa derogimet jané pranuar nga Gjykata pér té justifikuar disa pérjashtime nga
standardet e Konventés, ato kurré nuk mund té justifikojné asnjé veprim gé shkon né kundérshtim
me kérkesat parésore té Konventés pér ligjshméri dhe proporcionalitet.

2. Respektimii sundimit té ligjit dhe parimeve demokratike né kohé emergjente
2.1. Parimiilegalitetit

Edhe né njé situaté emergjente sundimi i ligjit duhet t& mbizotérojé.> Eshté parim themelor i sundimit
té ligjit g& veprimi i shtetit duhet té jeté né pérputhje me ligjin.® "Ligji" né kété kontekst pérfshin jo
vetém aktet e Parlamentit, por edhe, pér shembull, dekretet e ekzekutivit pér situaté emergjente, me
kusht qé ato té kené njé bazé kushtetuese. Shumé kushtetuta parashohin njé sistem té vecganté ligjor
(ose sisteme) gé rrisin kompetencat e autoriteteve ekzekutive né rast té njé lufte ose njé fatkegésie
té madhe natyrore ose njé katastrofé tjetér’. Eshté gjithashtu e mundur gé legjislatura té miratojé
ligje pér situaté emergjente té hartuara posacérisht pér trajtimin e krizés aktuale, té cilat i tejkalojné
rregullat ligjore tashmé ekzistuese. Cdo legjislacion i ri i kétij lloji duhet té jeté né pérputhje me
kushtetutén dhe standardet ndérkombétare dhe, kur éshté e aplikueshme, t'i nénshtrohet shqyrtimit
nga Gjykata Kushtetuese. Nése parlamenti déshiron té autorizojé qeveriné té devijojé nga
legjislacioni i shumicés sé posa¢cme (ose legjislacioni i miratuar pas njé procedure tjetér t& posacme),
kjo duhet té béhet nga shumica e kérkuar pér miratimin e legjislacionit, ose duke ndjekur té njéjtén
proceduré té posagme.

2.2. Kohézgjatja e kufizuar e gjendjes sé jashtézakonshme dhe e masave emergjente

Gjaté gjendjes sé jashtézakonshme, geverité mund té marrin njé kompetencé té pérgjithshme pér té
nxjerré dekrete qé kané fuginé e ligjit. Kjo éshté e pranueshme, me kusht qé ato kompetenca té
pérgjithshme té kené njé kohézgjatje té kufizuar. QEéllimi kryesor i regjimit t& gjendjes sé
jashtézakonshme (ose té ngjashme) éshté gé té pérmbajé zhvillimin e krizés dhe kthimin, sa mé
shpeijt té jeté e mundur, né normalitet.® Zgjatja e regjimit té gjendjes sé jashtézakonshme duhet t'i
nénshtrohet kontrollit t¢ domosdoshmérisé sé tij nga parlamenti. Njé pérjetésim i pacaktuar i
kompetencave té pérgjithshme té jashtézakonshme té ekzekutivit €shté i palejueshém?®.

Gjaté gjendjes sé jashtézakonshme, jo vetém gé kompetenca e geverisé pér té vendosur ligje té
kufizohet me kohézgjatjen e gjendjes sé jashtézakonshme, por c¢do legjislacion i miratuar gjaté
gjendjes sé jashtézakonshme duhet té pérfshijé gjithashtu kufizime té garta kohore pér kohézgjatjen
e kétyre masave té jashtézakonshme (si njé "’sunset clause” gé nénkupton afatin kur kéto masa
duhet té pérfundojné). Né té vérteté, pas pérfundimit té situatés emergjente mund té justifikohet té
vazhdojé sé aplikuara disa masa specifike, t& synuara, por njé zgjatje e tillé do té binte né
kompetencén e parlamentit pérmes procedurave té zakonshme.®

4 Mehmet Hasan Altan k. Turgisé, §§ 94 dhe 210; dhe Sahin Alpay k. Turqisé, §§ 78 dhe 180.

5 shih Komisionin e Venecias, Opinionin mbi mbrojtien e té drejtave té njeriut né situata emergjente, CDL-AD (2006)015), parag. 13.

6 Shih Listén e Kontrollit t& Komisionit t& Venecisé pér Sundimin e Ligjit (CDL-AD(2016)007), paragrafét 44 dhe 45.

7 Deri mé 29 Mars 2020, 22 nga shtetet tona anétare kané deklaruar gjendjen e jashtézakonshme.

8 Pérvoja tregon se “sa mé gjaté té zgjasé regjimi i emergjencés, aq mé shumé shteti ka té ngjaré té largohet nga kriteret objektive g& mund té
kené vértetuar pérdorimin e kompetencave emergjente né radhé té paré. Sa mé gjaté té vazhdojé situata, aq mé pak justifikim ka pér trajtimin
e njé situate si té jashtézakonshme né natyré me pasojé qé ajo nuk mund té adresohet me pérdorimin e mjeteve normale juridike. " - Komisioni
i Venecias, Turqgi - Opinioni mbi Ligjet e Dekretit t&¢ Emergjencés Nr. 667-676 té miratuara pas grushtit té déshtuar té shtetit té 15 korrikut 2016,
CDL- AD(2016)037, parag. 41

9 CommDH(2002)7, Opinioni 1/2002 pér disa aspekte t& derogimit t& Mbretérisé sé Bashkuar nga neni 5 parag. 1 i Konventés Evropiane pér té

Drejtat e Njeriut, f. 25; shih edhe Komisionin e Venecias, Parametrat mbi marrédhéniet midis shumicés parlamentare dhe opozités né

njé demokraci: Njé listé kontrolli (CDL-AD(2019)019), parag. 119).

10 shih Rezolutén e APKE-sé 1659 (2009), Mbrojtja e té drejtave té njeriut né situata emergjente, f. 12; Shih edhe Listén e Kontrollit t& Sundimit
té Ligjit, té cituar mé lart, dhe nenin 15 té Konventés ("Derogimi né kohé emergjence"); Neni 4 i ICCPR; Neni 27 i GJEDNJ-sé. Pér kompetencat


https://rm.coe.int/opinion-of-the-council-of-europe-commissioner-for-human-rights-alvaro-/16806da6c9
https://rm.coe.int/opinion-of-the-council-of-europe-commissioner-for-human-rights-alvaro-/16806da6c9
https://rm.coe.int/opinion-of-the-council-of-europe-commissioner-for-human-rights-alvaro-/16806da6c9
https://www.venice.coe.int/webforms/documents/?pdf=CDL-AD(2019)015-e
https://www.venice.coe.int/webforms/documents/?pdf=CDL-AD(2019)015-e
https://www.venice.coe.int/webforms/documents/?pdf=CDL-AD(2019)015-e
https://www.venice.coe.int/webforms/documents/?pdf=CDL-AD(2019)015-e
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2.3.  Fushéveprimi i kufizuar i legjislacionit té emergjencés; parimi i domosdoshmérisé

Parimi i domosdoshmérisé kérkon gé masat emergjente té jené né gjendije té arrijné géllimin e tyre
me ndryshimin minimal té rregullave dhe procedurave normale té vendimmarrjes demokratike!?.
Prandaj, kompetenca e geverisé pér té nxjerré dekrete t& emergjencés nuk duhet té rezultojé né njé
carte blanche (“ carte blanche” nénkupton dhénien e lirisé totale pér té vepruar ose fugi e ploté
diskrecionale) ) t& dhéné nga ligjvénési pér ekzekutivin. Duke pasur parasysh zhvillimin e shpejté
dhe té paparashikueshém té krizés, delegacione relativisht t¢ médha legjislative mund té jené té
nevojshme, por duhet té formulohen sa mé ngushté gé té jeté e mundur né rrethana, né ményré gé
té zvogeélohet ¢cdo potencial pér abuzim?®2. Si rregull i pérgjithshém, reformat themelore ligjore duhet
té vihen né lévizje gjaté gjendjes sé jashtézakonshme??,

2.4. Shpérndarja e kompetencave dhe kontrollet mbi veprimet ekzekutive gjaté
gjendjes sé jashtézakonshme

Autoritetet ekzekutive duhet té jené né gjendje té veprojné shpejt dhe me efikasitet. Kjo mund té
kérkojé miratimin e procedurave mé té thjeshta té vendimmarrjes dhe lehtésimin e disa mekanizmave
kontrollues “checks and balances” Kjo gjithashtu mund té pérfshij¢, né masén e lejuar nga
kushtetuta, duke anashkaluar ndarjen standarde té kompetencave midis autoriteteve lokale, rajonale
dhe gendrore né lidhje me disa fusha specifike, té kufizuara, pér té siguruar njé pérgjigje mé té
koordinuar ndaj krizés dhe me mirékuptimin gé té drejtat e plota té autoriteteve lokale dhe rajonale
té rivendosen sa mé shpejt qé situata ta mundésojé até.

Parlamentet, megjithaté, duhet t& mbajné kompetencén pér ta kontrolluar veprimin e ekzekutiv4 né
vecanti duke verifikuar, né intervale té arsyeshme, nése kompetencat emergjente té ekzekutivit jané
akoma té justifikuara, ose duke ndérhyré né baza ad hoc pér t'i modifikuar ose anuluar vendimet e
ekzekutivit.'® Shpérndarja e parlamenteve gjaté gjendjeve té jashtézakonshme nuk duhet té jeté e
mundur, dhe me té vérteté sipas shumé kushtetutave mandati i parlamentit zgjatet deri né fund té
gjendjes sé jashtézakonshme.

Funksioni thelbé&sor i gjygésorit - vecanérisht gjykatat kushtetuese, ku ato ekzistojné - duhet té ruhet.
Eshté e réndésishme gé gjyqgtarét té shqgyrtojné kufizimet mé serioze té té drejtave té njeriut té
paragitura nga legjislacioni i emergjencés. Shtyrjet, "pérshpejtimi" ose trajtimi né grup i disa
kategorive té rasteve mund té lejohen, dhe autorizimi paraprak gjygésor né disa raste mund té
zévendésohet me shqyrtim gjygésor “ex post” (shih edhe mé poshté, kapitulli 3.2).

Gjaté gjendjes sé jashtézakonshme, mbajtja e zgjedhjeve dhe referendumeve mund té jeté
problematike, pasi mundésia e fushatés éshté jashtézakonisht e kufizuar né kohé krize.

e emergjencés shih edhe raportet nga Komisioni i Venecias pér Kompetencat e Emergjencés (CDL-STD(1995)012) dhe pér Mbrojtjen e té
Drejtave té Njeriut né situata emergjente (CDL-AD(2006)015).

11 Parimi i domosdoshmeérisé nuk pérmendet drejtpérdrejt né kontekstin e masave institucionale t& emergjencés,
por mund té vijé nga kérkesa e proporcionalitetit dhe domosdoshmérisé sé masave emergjente né fushén e té
drejtave té njeriut - shih Komisionin e Venecias, Opinioni mbi Projektligjin kushtetues pér "Mbrojtien e Kombit" t& Francés, CDL-
AD(2016)006, parag. 71

12 cM(2008)170, Dokumenti i Komitetit t& Ministrave pér Késhillin e Evropés dhe Sundimin e Ligjit, f. 46; shih edhe Komisionin e
Venecias, Parametrat e Marrédhénieve midis shumicés parlamentare dhe opozités né njé demokraci: Njé listé kontrolli (CDL-
AD(2019)019), paragrafé 119 - 121, dhe Turgia - Opinioni mbi Ligjet e Dekretit t& Emergjencés Nr. 667-676 t& miratuara pas grushtit t&
déshtuar té shtetit t& 15 korrikut 2016 (CDL-AD(2016)037), parag. 98.

13 Njé numér i konsiderueshém i kushtetutave evropiane kané dispozita qé ndalojné ndryshimet kushtetuese né kohé lufte, emergjente ose
situata té ngjashme. Shih edhe Komisionin e Venecias, Turqi - Opinioni mbi Ligjet e Dekretit t& Emergjencés Nr. 667-676 t& miratuara
pas grushtit t€ déshtuar té shtetit t&¢ 15 korrikut 2016, CDL- AD(2016)037), parag. 80 dhe 90).

14 shih Rekomandimin e APKE-sé 1713 (2005), Mbikégyrja Demokratike e sektorit té sigurisé né shtetet anétare, f. 38.

15 Lista e Kontrollit e Komisionit t& Venecisé pér Sundimin e Ligjit (CDL-AD(2016)007), parag. 51.


https://www.venice.coe.int/webforms/documents/?pdf=CDL-AD(2016)006-e
https://www.venice.coe.int/webforms/documents/?pdf=CDL-AD(2016)006-e
https://www.venice.coe.int/webforms/documents/?pdf=CDL-AD(2016)006-e
https://www.coe.int/t/dc/files/Ministerial_Conferences/2009_justice/CM%20170_en.pdf
https://www.venice.coe.int/webforms/documents/?pdf=CDL-AD(2019)015-e
https://www.venice.coe.int/webforms/documents/?pdf=CDL-AD(2019)015-e
https://www.venice.coe.int/webforms/documents/default.aspx?pdffile=CDL-AD(2016)037-e
https://www.venice.coe.int/webforms/documents/default.aspx?pdffile=CDL-AD(2016)037-e
https://www.venice.coe.int/webforms/documents/default.aspx?pdffile=CDL-AD(2016)037-e
https://www.venice.coe.int/webforms/documents/default.aspx?pdffile=CDL-AD(2016)037-e
https://www.venice.coe.int/webforms/documents/default.aspx?pdffile=CDL-AD(2016)037-e
https://www.venice.coe.int/webforms/documents/default.aspx?pdffile=CDL-AD(2016)037-e
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3. Standardet pérkatése té té drejtave té njeriut

3.1. E drejta pér jeté (neni 2 i Konventés) dhe Ndalimi i torturés, trajtimi apo dénimi
¢hjerézor ose degradues (neni 3 i Konventés); e drejta e gasjes né kujdesin
shéndetésor (neni 11 i Kartés sé rishikuar Sociale Evropiane)

E drejta pér jeté dhe ndalimi i torturés, trajtimi ose dénimi ¢njerézor ose degradues i pérkasin té
drejtave thelbésore té Konventés pasi ato nuk mund té jené subjekt i ndonjé derogimi, madje edhe
né kohén e emergjencés publike si¢c éshté COVID-19.

Ato jané mbajtur vazhdimisht pér té kérkuar detyrime pozitive pér té mbrojtur njerézit né kujdesin
shtetéror nga sémundjet vdekjeprurése dhe vuajtjet pasuese?®.

Konventa vazhdimisht kérkon gé cdo shtet anétar té sigurojé njé nivel adekuat té kujdesit mjekésor
pér njerézit e privuar nga lirial’. Komiteti Evropian pér Parandalimin e Torturés (KPT) nxori njé
Deklaraté Parimesh né lidhje me trajtimin e personave té privuar nga liria né kontekstin e pandemisé
COVID-19. Ato aplikohen né vende té ndryshme, duke pérfshiré ambientet e paraburgimit policor,
burxhet, gendrat e ndalimit té€ imigracionit, spitalet psikiatrike dhe shtépité e kujdesit shogéror, si dhe
né objektet apo zonat e ndryshme té sapo hapura, ku personat vendosen né karantiné né kontekstin
e pandemisé COVID-19. Parimet e KPT-sé i referohen gjithashtu nevojés pér t& mbrojtur personelin
gé punon né kéto institucione dhe pér té siguruar gasje té vazhdueshme nga organet e pavarura
kombétare té monitorimit né institucionet e paraburgimit. Komisioneri pér té Drejtat e Njeriut publikoi
gjithashtu njé Deklaraté: Pandemia e COVID19: duhen hapa urgjenté pér té& mbrojtur té drejtat e té
burgosurve né Evropé.

Pértej njerézve né kujdesin e shteteve, pérgjegjésia sipas neneve 2 dhe 3 té Konventés mund té
referohet né lidhje me pacientét me sémundje té réndé, personat me aftési té kufizuara ose personat
e moshuar (shih Rekomandimin CM/Rec(2014)2 pér promovimin e té drejtave té njeriut, personat e
moshuar dhe Deklaratat e Komisionerit pér té Drejtat e Njeriut pér personat me aftési té kufizuara
dhe personat e moshuar gjaté pandemisé COVID-19®). Ekspozimi i tyre ndaj sémundjes dhe niveli
ekstrem i vuajties mund té konsiderohet i papajtueshém me detyrimet pozitive té shtetit pér ta
mbrojtur jetén dhe parandaluar keqtrajtimin. Ky detyrim pozitiv konfirmohet mé tej nga neni 11 i
Kartés Sociale Evropiane (i rishikuar), sipas té cilit shtetet palé duhet t& demonstrojné aftésiné e tyre
pér té pérballuar sémundjet infektive, me ané té marréveshjeve pér raportimin dhe njoftimin e
sémundjeve dhe duke ndérmarré té gjitha masat e nevojshme emergjente né rast té epidemive.*®
Vémendja e shtuar e shteteve ndaj grupeve té cenueshme do té ishte né pérputhje me té drejtén e
njerézve pér gasje té barabarté né kujdes shéndetésor (neni 3 i Konventés pér té Drejtat e Njeriut
dhe Biomjekési, "Konventa Oviedo").

Né kété drejtim kujtohet se disponueshméria dhe gasja e pacientéve ndaj ilaceve cilésore éshté mé
e réndésishme se kurré né kontekstin e pandemisé aktuale COVID-19. Konventa e Késhillit té
Evropés pér Pérpunimin e Farmakopesé?® Evropiane synon té siguroj¢ njé bazé ligjore dhe
shkencore pér té siguruar cilésiné e ilagceve dhe pérbérésve té tyre né formén e njé punimi té vetém
referencé, Farmakopea Evropiane. Nén kujdesin e Komisionit Evropian té Farmakopesé, 39 shtete
anétare dhe Bashkimi Evropian, sé& bashku me eksperté nga 29 vézhgues, pérfshiré Organizatén
Botérore té Shéndetésisé, i bashkojné forcat dhe ndajné punén pér té vendosur standarde té cilésisé,
té cilat jané té zbatueshme né té gjitha shtetet nénshkruese dhe zbatohen né mé shumé se120 shtete
né té gjithé botén.

16 ghih fletén e fakteve "Té drejtat lidhur me shéndetin e té burgosurve” botuar nga Regjistri i Gjykatés.

17 shih Khudobin k. Rusisé, nr. 59896/00, 26 tetor 2006; Ndérsa KPT detajoi né Deklaratén e tij t& parimeve gé kané t& bé&jné me trajtimin e
personave té privuar nga liria né kontekstin e sémundjes nga koronavirusi (pandemia COVID-19), "njé nivel joadekuat i kujdesit shéndetésor
mund té ¢ojé me shpejtési né situata gé pérfshihen né fushén e termit "trajtim ¢njerézor dhe degradues"”.

18 Komisioneri pér té Drejtat e Njeriut, i cili né punén e tij shpesh thekson se ambientet e médha t& banimit ku personat privohen nga liria jané té
papérshtatshme pér personat me aftési té kufizuara dhe personat e moshuar, u béri thirrje shteteve anétare gé pérballen me pandeminé té
ndalojné pranimet e reja né institucione té tilla, t& zhvendosin personat me aftési té kufizuar prej tyre sa mé shumeé gé té jeté e mundur, dhe té
ndérmarrin té gjitha masat e nevojshme pér té mbrojtur banorét e mbetur; Deklaratat e Komisionerit: Personat e moshuar kané nevojé pér
mbéshtetje mé shumé se kurré né kohén e pandemisé COVID-19, 20 mars 2020, dhe Personat me aftési té kufizuara nuk duhet té linen
pas né pérgjigien ndaj pandemisé COVID-19, 2 prill 2020.

19 KEDS, Konkluzione XVII-2 (2005), Letoni.

20 Konventa e Késhillit t& Evropés pér Pérpunimin e Farmakopesé Evropiane, ETS Nr. 050, Strasburg, 22 korrik 1964, dhe Protokollin e
Konventés pér Pérpunimin e Farmakopesé Evropiane, ETS Nr. 134, Strasburg, 1 néntor 1989
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Mé né fund, si nga Konventa ashtu edhe nga Karta Sociale Evropiane, shtetet kané pér detyré té
informojné popullatén pér rreziget e njohura gé lidhen me pandeminé dhe pér sjelljet ose masat pér
té shmangur pérhapjen e sémundjes?.

3.2. Edrejta pér liri dhe siguri (neni 5) dhe e drejta pér njé gjykim té drejté (neni 6)

Masat e pashembullta t&¢ ndérmarra né pérgjigje ndaj COVID-19 mund té ndikojné né aftésiné e
shtetit pér té garantuar té drejtén e lirisé dhe sigurisé dhe pér té ndryshuar funksionimin e rregullt té
sistemit gjyqésor.

Neni 5.1(e) specifikon gé parandalimi i pérhapjes sé sémundjeve infektive &shté njé nga arsyet pér
té cilat njé person mund té privohet nga liria e tij/saj. Para pérdorimit t&€ masave té tilla, shtetet pritet
té kontrollojné ekzistencén e njé baze juridike pérkatése dhe té marrin né konsideraté nése masat
gé lidhen me privimin e lirisé jané rreptésisht t&¢ domosdoshme kundér alternativave mé pak té rrepta.
Gjatésia e kufizimit t& detyrueshém dhe ményra e zbatimit té tij né praktiké jané té réndésishme né
kété kontekst.

Masat té cilat synojné té adaptojné modalitetet e gasjes né gjykata duhet té hartohen né até ményré
gé té jeté né pérputhje me nenin 6, jo vetém né rastet kur kérkohet kujdes i vecanté procedural
(proceset gjygésore té cenueshme, kontestet familjare dhe té punés, etj.). Kujdestaria e zgjatur e
policisé ose shqyrtimi gjygésor i vonuar i privimit té liris€ mund té ¢ojé né shkelje té nenit 5 té
Konventés.

Padyshim gé derogimet sipas nenit 15 mund té zgjerojné gamén e masave té lejueshme sipas
neneve 5 dhe 6 té Konventés dhe té zgjerojné margjinén e manovrés sé autoriteteve shtetérore né
pérputhje me afatet e caktuara kohore dhe kérkesat e tjera té zakonshme procedurale. Sidoqofté,
ndalimi themelor i arrestimit pa bazé ligjore ose shqyrtim gjygésor né kohé&, dhe nevoja pér t'u
siguruar té arrestuarve masa themelore procedurale, té tilla si gasja te mjeku, avokati ose tek té
aférmit, né parim duhet té respektohet né rrethanat aktuale. Shtetet gjithashtu mbesin nén njé
detyrim té pérgjithshém pér té siguruar qé gjykimet plotésojné kérkesén themelore té drejtésisé (té
tilla si principi i “equality of arms” (" gé& nénkupton njé ekuilibér té barazisé midis mundésive qé u
ipen paléve té pérfshira né ¢éshtje gjygésore) dhe té respektojné prezumimin e pafajésisé, dhe té
sigurojné gé té mos merren hapa gé do té rezultonin né ndérhyrje né pavarésiné e gjyqtaréve ose té
gjykatave.

3.3.  Edrejta pér jeté private, liri té ndérgjegjes, liri té shprehjes, liri té bashkimit

Gézimi efektiv i té gjitha kétyre té drejtave dhe lirive té garantuara nga nenet 8, 9, 10 dhe 11 té
Konventés éshté njé piké referimi pér shogérité moderne demokratike. Kufizimet mbi to jané té
lejueshme vetém nése ato pércaktohen me ligj dhe né proporcion me géllimin legjitim té ndjekur,
pérfshiré mbrojtjen e shéndetit. Kufizimet domethénése pér aktivitetet e zakonshme shogérore, duke
pérfshiré gasjen né vendet publike té kultit, tubimet publike dhe ceremonité e dasmés dhe varrimit,
mund té ¢cojné né ményré té pashmangshme né ankesa té diskutueshme sipas dispozitave té
mésipérme. U takon autoriteteve té sigurojné gé ¢do kufizim i tillé, pavarésisht nése bazohet né njé
derogim ose jo, éshté pércaktuar garté me ligj, né pérputhje me garancité kushtetuese pérkatése
dhe né proporcion me géllimin gé ndjek??.

Ndérsa kufizimet e ngritura pér té drejtat e lartpérmendura mund té jené plotésisht té justifikuara né
kohé krize, sanksionet e ashpra penale shkaktojné shgetésim dhe duhet t'i nénshtrohen njé kontrolli
té rrepté. Situatat e jashtézakonshme nuk duhet té cojné né zmadhimin e mjeteve penale. Njé
ekuilibér i drejté midis detyrimit dhe parandalimit éshté ményra mé e pérshtatshme, nése jo dhe
meényra e vetme, pér t'i pérmbushur kérkesat e proporcionalitetit t& Konventés.

Liria e shprehjes dhe informacionit, liria e mediave, gasja né informacionin zyrtar

21 ghih Gjykata Evropiane e té Drejtave té Njeriut, Guerra dhe té tjerét k. Italisé, aktgjykimi i 19 shkurt 1998, Raportet e aktgjykimeve dhe
vendimeve 19981, . 227, § 58 ; Oneryildiz k. Turgisé [GC], nr. 48939/99, 30 néntor 2004.

22 ghih Mehmet Hasan Altan k. Turgisé, 13237/17, 20 mars 2018; sa i pérket lirisé sé tubimit, shih Lashmankin dhe té tjerét k. Rusisé, nr.
57818/09, 7 shkurt 2017, né parag. 434; né kété rast Gjykata vendosi gé njé ndérhyrje e pérgjithshme né demonstrim éshté e pranueshme nése
ekziston rreziku i vérteté i kétyre gé rezultojné né c¢rregullim i cili nuk mund té parandalohet me masa té tjera, mé pak té rrepta dhe nése
disavantazhi i ndikimit t& ndalimit né demonstrime éshté tejkaluar garté nga konsideratat e sigurisé té thirrura pér ta justifikuar até.
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Liria e shprehjes, pérfshiré rriedhén e liré dhe né kohé té informacionit, éshté njé faktor kritik pér
aftésiné e mediave pér té raportuar pér ¢céshtje gé lidhen me pandeminé. Media dhe gazetarét
profesionisté, vecanérisht transmetuesit publik, kané njé rol kryesor dhe pérgjegjési té vecanté pér
ofrimin e informacionit né kohé, té sakté dhe té besueshém pér publikun, por edhe pér parandalimin
e panikut dhe nxitjen e bashképunimit té njerézve. Ata duhet t'i pérmbahen standardeve mé té larta
profesionale dhe etike té gazetarisé sé pérgjegjéshme, dhe késhtu té pércjellin mesazhe autoritative
né lidhje me krizén dhe té pérmbahen nga botimi ose amplifikimi i tregimeve té paverifikuara, e Iére
mé materiale té pagarta ose sensacionale. Rrethanat e jashtézakonshme mund t'i detyrojné
gazetarét pérgjegjés té pérmbahen nga zbulimi i informacionit t&é mbajtur nga geveria, i destinuar pér
pérdorim té kufizuar - si¢ &shté, pér shembull, informacioni mbi masat e ardhshme pér té zbatuar njé
politiké mé té rrepté izolimi?3,

Qasja e publikut né informacionin zyrtar duhet t¢ menaxhohet né bazé té parimeve ekzistuese té
pércaktuara né praktikén gjyqgésore té Gjykatés.?* Cdo kufizim i gasjes né informacionin zyrtar duhet
té jeté i jashtézakonshém dhe proporcional me géllimin e mbrojtjes sé shéndetit publik. Konventa pér
Qasje né Dokumentet Zyrtare ("Konventa Tromsg") nénvizon nevojén pér transparencé dhe
parasheh gé&, me iniciativé vetanake dhe kur éshté e pérshtatshme, njé autoritet publik t& marré
masat e nevojshme pér té béré dokumente zyrtare publike pér té inkurajuar pjesémarrjen e informuar
nga publiku pér ¢éshtje me interes té pérgjithshém.

Né té njgjtén kohé&, komunikimet zyrtare nuk mund té jené kanali i vetém informues né lidhje me
pandeminé. Kjo do té conte né censuré dhe shtypje té shgetésimeve legjitime. Gazetarét, media,
profesionistét e mjekésisé, aktivistét e shogérisé civile dhe publiku i gjeré duhet té jené né gjendije té
kritikojné autoritetet dhe té shqyrtojné reagimin e tyre ndaj krizés. Cdo kufizim paraprak pér tema té
caktuara, mbyllja e mediave ose bllokimi i drejtpérdrejté i gasjes né platformat e komunikimit né
internet kérkojné njé kontroll mé té kujdesshém dhe justifikohen vetém né rrethanat mé té
jashtézakonshme?. Pandemia nuk duhet té pérdoret pér té heshtur sinjalizuesit (shih Rekomandimin
CM/Rec(2014)7 pér mbrojtien e sinjalizuesve),?®® ose kundérshtarét politiké.?” Pérhapja e
dezinformatave mund té trajtohet me sanksione ex post, dhe me fushata geveritare informacioni.
Shtetet duhet t& punojné sé bashku me platformat né internet dhe mediat pér té parandaluar
manipulimin e opinionit publik, si dhe pér t'u dhé&né njé prioritet mé té madh burimeve né pérgjithési
té besuara té lajmeve dhe informacionit, dhe vecanérisht atyre gé komunikohen nga autoritetet
shéndetésore publike.

Privatésia dhe mbrojtja e té dhénave

Teknologjité e reja té gasjes né - dhe pérpunimi i - té dhénave personale kané potencialin pér té
pérmirésuar dhe korrigjuar pandeminé. Monitorimi, ndjekja dhe parashikimi jané hapa thelbésoré té
njé mbikéqgyrjeje epidemike. Me shumézimin dhe bollékun e teknologjive dhe mjeteve dixhitale té
sofistikuara né dispozicion (t&€ dhénat e gjeolokimit, inteligjenca artificiale, njohja e fytyrés,
aplikacionet e mediave sociale) mund té lehtésohet mbikéqgyrja e tillé pandemike.

Né té njéjtén kohé, potenciali ndérhyrés i teknologjive moderne nuk duhet té lihet i pakontrolluar dhe
i pabalancuar kundrejt nevojés sé respektit pér jetén private. Parimet e mbrojtjes sé té dhénave dhe
Konventa 108 e Késhillit té¢ Evropés (dhe versioni i saj i modernizuar, i referuar si "Konventa 108+"%)
gjithmoné kané lejuar njé balancim té standardeve té larta mbrojtése dhe interesave publike,
pérfshiré shéndetin publik. Konventa lejon pérjashtime nga rregullat e zakonshme té mbrojtjes sé té
dhénave, pér njé periudhé té kufizuar kohore dhe me masa mbrojtése té pérshtatshme (p.sh.
anonimizimi) dhe njé kornizé efektive e mbikéqyrjes pér té siguruar gé kéto té dhéna jané mbledhur,
analizuar, ruajtur dhe ndaré né ményra legjitime dhe té pérgjegjshme. Pérpunimi né shkallé té gjeré
i t& dhénave personale me ané té inteligjencés artificiale duhet té béhet vetém kur provat shkencore
tregojné bindshém se pérfitimet e mundshme té shéndetit publik i tejkalojné pérfitimet e zgjidhjeve
alternative, mé pak ndérhyrése. Rrjeti i ekspertéve i Késhillit t&¢ Evropés pér inteligjencén artificiale?®

23 ghih Keéshillin e Evropés Udhézuesi mbi mbrojtjen e lirisé sé shprehjes dhe informacionit né kohé krize.
24 ghih, pér shembull, Magyar Helsinki [GC], paragrafét 156-170).

25 cumpana Mazare [GC], parag. 118.

26 https://www.bbc.com/news/world-asia-china-51403795

27 shih Késhillin e Evropés Udhézuesi mbi mbrojtjen e lirisé sé shprehjes dhe informacionit né kohé krize.

28 Konventa e modernizuar pér mbrojtjen e individéve né lidhje me pérpunimin e té dhénave personale (CETS 223):
https://search.coe.int/cm/Pages/result_details.aspx?Objectld=09000016807c65bf

29 Komisioni ad hoc pér Inteligiencén Artificiale, CAHAI
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dhe partnerét e tij mund té lehtésojné shké&mbimin e njohurive né kété drejtim.

3.4. Ndalimi i diskriminimit (neni 14 Konventa dhe neni 1, Protokolli Nr. 12, neni E i
Kartés Sociale Evropiane) dhe standardet né lidhje me diversitetin dhe pérfshirjen

Parimi i mosdiskriminimit éshté mjaft i réndésishém né kontekstin aktual. Gjaté vlerésimit nése masat
deroguese u "kérkuan rreptésishté" sipas nenit 15 té Konventés, Gjykata shqyrton nése masat
diskriminojné né meényré té pajustifikueshme midis kategorive té ndryshme té personave.®
Gjithashtu, forma té caktuara té diskriminimit mund té rezultojné né trajtim degradues té pérshkruar
nga neni 3, njé dispozité gé nuk mund té derogohet.!

Pér mé tepér, fakti pér té mos marré parasysh nevojat specifike té personave gé i pérkasin njé grupi
té pafavorizuar mund té rezultojé né diskriminim.3? Ndalimi i diskriminimit né kété ményré mund té
sjelle detyrime pér té ndérmarré masa pozitive pér té arritur barazi thelbésore.®®* Njé gasje e
ngjashme ndiget nén Kartén Sociale Evropiane (neni E).** Né kété kuptim, shumé prej dispozitave
té Konventés Kornizé pér Mbrojtjen e Pakicave Kombétare, Kartés Evropiane pér Gjuhét Rajonale
ose té Minoriteteve, por edhe Rekomandimet e Politikés sé Pérgjithshme té ECRI-sé duhet té shihen
si shprehje té parimeve té barazisé dhe mosdiskriminimit.

Masat e jashtézakonshme té marra sot né kuadér té luftés kundér pérhapjes sé virusit ka té ngjaré
té shtrojné pyetje pér pasojat e tyre té mundshme diskriminuese. Pér shembull, e drejta pér arsim
si¢ pércaktohet né Konventé (neni 2 i Protokollit Nr. 1) dhe Kartén Sociale Evropiane (neni 17) né
parim duhet té sigurohet, edhe pse ményrat né té cilat sigurohet kérkojné adaptim. Sidoqofté, duhet
t'i kushtohet vémendije e vecanté pér té siguruar gé anétarét e grupeve té cenueshme vazhdojné té
pérfitojné nga e drejta pér arsim dhe té kené qgasje té barabarté né mjete dhe materiale arsimore né
kohén e mbylljes. Njé studim i hollésishém i véshtirésive dhe rrezigeve me té cilat pérballen romét,
emigrantét, personat gé i pérkasin pakicave kombétare dhe personat LGBTI, por edhe pér praktikat
e shkélgyera té pérfshirjes gé jané miratuar tashmé gjaté késaj krize né disa shtete anétare, éshté
né pérgatitje®.

4. Mbrojtja nga krimi; mbrojtja e viktimave té krimit

Incidente dhe prova raportohen gjithnjé e mé shumé gé tregojné se politika e izolimit dhe mbylljes
dérgon né rritjen e niveleve té dhunés né familje, seksuale dhe dhunés né baza gjinore - dhe pér
kété arsye né njé nevojé té shtuar té mbrojtjes kundér késaj. Qasja e atyre shteteve anétare gé, né
pérputhje me frymén e Konventés® sé Stambollit, jané né kérkim té ményrave pér té vazhduar
ofrimin e shérbimeve qgé ofrojné mbéshtetje dhe mbrojtje pér viktimat e njé dhune té till&, té pérshtatur
me regjimin e izolimit, dukshém do té mirépritet. Késhilli i Evropés mund té shpérndajé informacion
mbi praktikat e vendosura né shtetet e tij anétare, té tilla si pér shembull mundésimi i ményrave
alternative qé viktimat t'i raportojné incidentet e dnunés®’. Eshté gjithashtu e réndésishme té merren
parasysh mjete inovative né ményré qé fémijét té kené gasje né linja ndihmése dhe linja telefonike
né drité té dispozitave té Konventés Lanzarote té Késhillit t&é Evropés pér Mbrojtjen e Fémijéve nga
Shfrytézimi Seksual dhe Abuzimi Seksual, né ményré gé té raportojné dhunén, kegtrajtimin dhe
abuzimin seksual gjaté késaj pandemie.®

30 GJEDNJ, A. dhe té tjerét k. Mbretérisé sé Bashkuar (GC), 3455/05, 19 shkurt 2009, §§ 182-190.

31 GJEDNYJ, Qipro k. Turgisé (GC), 25781/94, 10 maj 2001, §§ 312-315.

32 ghih, p.sh., GJIEDNJ, Horvath dhe Kiss k. Hungarisé, 11146/11, 29 janar 2013,.

33 GJEDNJ, Horvath dhe Kiss k. Hungarisé, 11146/11, 29 janar 2013, § 116; GJEDNJ, Cam k. Turqgisé€, 51500/08, 23 shkurt 2016. Shih edhe
Raportin Shpjegues té Protokollit Nr. 12 té Konventés.

34 pgr Komitetin Evropian té té Drejtave Sociale (KEDS), diskriminimi mund té rezultojé nga mosrespektimi i duhur dhe pozitiv i t& gjitha
dallimeve pérkatése midis personave né njé situaté té krahasueshme, ose mos marrja e hapave té duhur pér té siguruar gé té drejtat dhe
pérparésité kolektive gé jané té hapura pér té gjithé éshté vértet e arritshme nga dhe pér té gjithé. Shih, p.sh., KEDS, Confederazione Generale
Italiana del Lavoro (CGIL) k. Italisé, Ankesa Nr. 91/2013, 12 tetor 2015, § 237; KEDS, Confédération francaise démocratique du travail (CFDT)
k. Francés, Ankesa Nr. 50/2008, vendimi mbi meritat e 9 shtatorit 2009, 8§ 39 dhe 41.

35 studimi po pérgatitet nga Sekretariati i Komitetit té ri Drejtues pér Anti-Diskriminimin, Diversitetin dhe Pérfshirjen (CDADI), pér shqyrtim né
mbledhjen e paré t& CDADI-sé. Njé shénim hyrés sé shpejti do té publikohet né uebsaijtin e tij.

36 Konventa e Késhillit t& Evropés pér Parandalimin dhe Luftimin e Dhunés ndaj Grave dhe Dhunés né Familje,
CETS Nr. 2010, Stamboll, 11 maj 2011: https://www.coe.int/conventions/treaty/210

37 shih Deklaratén e Sekretarit t& Pérgjithshém té Késhillit t& Evropés té 30 marsit 2020 (https://www.coe.int/en/web/portal/-/covid-19- crisis-
secretary-general-concerned-about-increased-risk-of-domestic-violence) dhe Deklarata e Presidentit t&¢ GREVIO e 24 marsit 2020:
https://rm.coe.int/grevio-statement-covid-24-march-2020/pdfa/16809cf55e

38 Deklarata e Kryetarit dhe Zévendéskryetarit t& Komitetit t&é Lanzarote: https:/rm.coe.int/covid-19-Ic-statement-en-final/16809e17ae


https://www.coe.int/en/web/conventions/full-list/-/conventions/treaty/210
https://www.coe.int/en/web/portal/-/covid-19-crisis-secretary-general-concerned-about-increased-risk-of-domestic-violence
https://www.coe.int/en/web/portal/-/covid-19-crisis-secretary-general-concerned-about-increased-risk-of-domestic-violence
https://www.coe.int/en/web/portal/-/covid-19-crisis-secretary-general-concerned-about-increased-risk-of-domestic-violence
https://rm.coe.int/grevio-statement-covid-24-march-2020/pdfa/16809cf55e
https://rm.coe.int/covid-19-lc-statement-en-final/16809e17ae
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Viktimat e trafikimit t& genieve njerézore mund té gjenden né njé pozicion edhe mé té cenueshém,
si rezultat i aftésive té kufizuara té zbatimit té ligjit dhe shérbimeve gé i mbéshtesin ata, si¢ jané
strehimoret.

Ndérsa shogérité moderne mbéshteten mé shumé se kurré né sisteme kompjuterike, né kohé krizash
akterét me géllim té keg mund té shfrytézojné edhe mé shumé kété besim né avantazhin e tyre
(skemat e mashtrimit, fushatat e phishing dhe shpérndarja e malware pérmes fageve té internetit né
dukje origjinale té informacionit ose késhillave mbi COVID-19 pérdoren pér té infektuar kompjuteré,
pér té nxjerré kredenciale té pérdoruesve ose pagesa mashtruese). Fémijét nuk béjné pérjashtim
nga rreziget né hapésirén né internet dhe me mbylljen e shkollave, pérdorimi i shtuar i internetit dhe
mediave sociale ndikon né siguriné e tyre. Pér mé tepér, shpérthimi i koronavirusit pér fat té keq ka
ofruar mundési té reja pér kriminelét gé té pérfitojné nga rritja e kérkesés pér produkte mjekésore,
higjienike dhe té mbrojtjes personale. Kéto pérfshijné ilace té rreme ose pajisje mjekésore té rreme,
té tilla si pajisje testimi COVID-19, té cilat jané duke u vé né dispozicion si né internet ashtu edhe
jashté tij.

Prodhimi dhe shpérndarja e produkteve mjekésore té falsifikuara pérbéjné njé rrezik té
konsiderueshém pér shéndetin publik dhe rrezikojné té drejtén pér jeté dhe té drejtén pér shéndet.
Autoritetet e drejtésisé penale duhet té angazhohen né bashké&punim té ploté pér té zbuluar, hetuar,
atribuar dhe ndjekur penalisht veprat e mésipérme. Né kuadér té Konventave té Késhillit t& Evropés
(Krimi Kibernetik (Budapest), Konventa*® MEDICRIME, Konventa Lanzarote pér mbrojtjen e fémijéve
nga shfrytézimi seksual dhe abuzimi) shtetet palé bashképunojné ngushté pér ti pérmirésuar
dispozitat e tyre té ligjit penal, kompetencat procedurale dhe bashképunimin ndérkombétar té
nevojshém pér t'iu kundérvéné kétyre kércénimeve.

5. Hapat e ardhshém: Késhilli i Eviopés mé i réndésishém se kurré mé paré

Késhilli i Evropés u krijua pér té rindértuar pagen e géndrueshme né Evropé pas luftés mé
katastrofike gé kishte njohur ndonjéheré. Ai ka arritur sukses gjaté gjithé historisé sé saj 70-vjecare,
kryesishté duke u béré njé organizaté pan-evropiane me institucione unike gé japin njé shembull
udhéhegés botéror. Sfida gé pérballen shogérité tona sot éshté e pashembullt. Edhe pas fazés akute
té krizés, shogérité tona do té duhet té gjejné ményrat pér té riparuar démet sociale dhe ekonomike
dhe pér té rritur mé tej besimin né institucionet tona demokratike. Ndér té tjera, do té duhet té fillohet
njé reflektim i gjeré mbi mbrojtjen e individéve dhe grupeve mé té cenueshém né shogérité tona dhe
pér mjetet pér té& mbrojtur té drejtat e tyre né njé model geverisjeje mé té géndrueshém dhe solidar.

Késhilli i Evropés do té vazhdojé té béjé ¢do pérpjekje pér t& ndihmuar shtetet anétare gjaté krizés
aktuale dhe pasojave té saj. Gama e gjeré e instrumenteve té tij juridike efektive, ekspertiza teknike
dhe rrjetet e gjera té ekspertéve ofrojné mjete té vlefshme pér geverité dhe qytetarét pér té gjetur
pérgjigiet mé té mira dhe mé té géndrueshme pér té mbrojtur shéndetin publik, pér té ruajtur
strukturén demokratike té shogérive tona dhe pér té lehtésuar pasojat sociale té krizés.

Organet statutore, té gjitha institucionet e Késhillit t& Evropés dhe Sekretariati jané mobilizuar dhe
nuk do té kursejné asnjé pérpjekje pér t'i pérdorur mjetet dhe burimet e Organizatés pér t&€ ndaré
informacione, praktika té mira dhe mésime té marra mes té gjitha paléve té interesuara, pérfshiré
autoritetet, shogériné civile dhe gytetarét, né ményré qé té gjejmeé pérgjigje té pérbashkéta pér sfidat
me té cilat pérballemi. Té gjitha programet dhe aktivitetet e Organizatés (pérfshiré - sipas kérkesés
- programet e bashké&punimit me shtetet anétare dhe jo-anétare) do té rifokusohen pér té pérfshiré
pérbérés gé do ta béjné kontributin e Organizatés sa mé té pérshtatshém, kohor dhe konkret gé té
jeté e mundur.

39 Shih Deklaratén e GRETA té 3 prillit 2020

40 Komiteti i Paléve t& Konventés MEDICRIME do té nxjerré késhilla pér zbatimin e Konventés né kontekstin e COVID-19
(https://www.coe.int/en/web/medicrime/home)
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